
Sermo II: Andrae archiepiscopi cretensis in Natalicium diem Immaculatae [panamomos (senza biasimo o 
critica) irreprensibile, stato che pertiene solo gli dei] Dominae [Signore assoluta] Nostrae Dei Genitricis 
semperque Virginis Mariae et comprobatio ex veteri historia et diversis testimoniis quod ex David 
descenderit semine 
 
Iterum festivitas et iterum solemntias et iterum ego convivia idoneus sollemniter agens meam ipsius salutem 
et convocans universos ad epulas (pietanze; per esteso il pranzo, il banchetto; più comunemente in gr. 
δεῖπνον – συµπόσιον; Noi abbiamo ἐστίασιν contiene la radice di mangiare ) spirituales. Quibus cum dei 
genitrix presit, deliciarum torrentibus suos pascit convivas, super quos vos, deo plenus Xpisti cuneus apum 
circumvolans, quasi quibusdam alvearis destillante dulcedine, veluti favo mellis collecto ad domum 
propriam repedatis. Et quis, rogo, proponeret huiusmodi desse deliciis, eorum maxime qui huius iam bona 
gustaverunt edulia? Si enim, dum mensa dapibus pretiosis abundat, non antea quidam recedunt, nisi et supra 
satietatem deliciis potiantur, quomodo non videatur admodum deridendum, priusquam presentia gustet 
mysteria, exilire quenquam a regia mensa [βασιλικῆς τραπέζης]? [βαςίλειος γὰρ καὶ βασίλιδο;] Regalis enim 
est epulatio [η ἐστίασις] et reginae a regali semine descendentis [da ciò che è regale discende il seme e il 
banchetto]. Accedite itaque iterum, dilectissimi, et nostrum suscipite verbum, ad illam vos intentionem 
reducens, quae in precedentibus sermonibus valde bene historico textu nos liquida ex Davitica radice fuisse 
Xpistum edocuit. Hoc preterea ostenso etiam illa, germen radicis consequenter manifestabitur. Et certe mihi 
valde supervacaneum esse videtur secundam solutionem affere, quae sit ea quae dicta est manifestior, ad 
comprobationem inambigue veritatis, cum curiosius quondammodo et latius exposita sit.  
   

  



Sermo IIII: Andrae archiepiscopi hierosolimitani laus in venerabilem Dormitionem Sactae Gloriosae Dei 
Genitricis semperque Virginis Mariae 
 
Mysterium est praesens sollemnitas, quae causam habet dei genetricis dormitionem et virtutem excedit 
sermonum. Misterium, quod ante quidem non a multis celebrabatur, sed nunc apud omnes honoratur pariter 
et amatur. Et hoc est nostra sollemnitas, mysterii scilicet (cioè) manifestatio [ἠ τῦο µυστερίου φανέρωσις], 
quin potius propagatio, quae preferre sermonibus volens silentium ab amore vim patitur et modicum quid 
illis cedit dicendi usu permisso, dum non habeant ausum et suam ipsius non ignorent infirmitatem, ut saltem 
mediocriter prolixi silentii arcanum devoveant. Munus ergo est sollemniter celebrandum, sed non 
obruendum; non quia recentem habet inventionem, sed quia ad proprium rediit decus. Non enim pro eo quod 
aliquibus, qui ante nos fuere, minus fuerit agnitum, idcirco et taceri decetero dignum est, sed quia omnino 
non effugit, sancrum est predicandum. Ergo una fiat et communis caelestium et terrenorum sollemnitas et 
cum angelis laetentur homines et omnis lingua chorum ducat deique genitrici concinat “Ave!” Hoc enim et 
Gabrihel mysterii fecit exordium, quando - quod omni est theologia manifestius [ὃτε τὸ πάσης θεολογίας 
ἐκφανέστατον] - Ihsu secundum nos facta diuinitus fictio [ἠ καθ᾽ἡµᾶς Ἰσοῦ θεοπλαστία] per ineffabilem 
dispensationem [κατ᾽ οἰκονοµίαν ἄρρετον (inesprimibile)] in naturae uirginalis hergasterio noviter et 
decentissimo plasmabatur [ἐν τῷ παρθενικῷ τῆς φὑσεως ἐργαστηρίῳ (officina-laboratorio) καινοπρεπῶς 
(convenientemente nuovo) διεπλάττετο]. Et certe oporret nos quasi quoddam precipuum munus hoc reginae 
generis ante omnia offerre gratiarum officium. Quoniam decet etiam post transmigrationem dicere illi “Ave”; 
isola enim in nobis gaudium collocans primae parentis tristitiam pepulit. Canamus ergo tubis in Syon! 
Sumamus psalterium et citharam 
 

 



 
  
 
            


